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Romaani lintumiehen etsinnästä, vaimonsa tapaamisesta ja heidän yhteisistä hetkistä Meksikossa ja Suomessa




Täällä taitaa olla kaikki lentomatkustajat Meksikosta juuri nyt, kun pyrin löytämään vapaan tiskin vaihtaakseni Kuuban lähtöämme Benito Juárezin lentokentällä México Cityssä. Ja vielä joudun tekemään sen varomattomien – ehkä osittain ylpeilevien – sanojeni takia aiemmin. Olin Suomessa puolihuolimattomasti kertonut arkkitehti Silja Mäelle menostani Meksikoon vanhan tyttöystäväni ja hänen perheensä luokse ja jatkan sieltä Kuubaan, jossa voisin ehkä tavata muiden lintujen lisäksi maailman pienimmän linnun kimalaiskolibrin.


Viattomaksi vitsiksi - näin ajattelin -, olin puhelimessa muutama kuukausi aiemmin Siljalle sanonut miksi ei hän lähtisi mukaan. Parin tunnin päästä hän soitti ja kertoi, että tapaamme Benito Juárezilla kahdestoista marraskuuta. Nyt olin saanut viestin, että hänen lentonsa on myöhässä, joten emme ennättäisi jatkaa hänen tulopäivänään Kuubaan.


Väentungos tuntui seisovan paikallaan ja pysähdyin ajattelemaan, miten tämä kaikki on mahdollista. Kiitoksia voisi lähettää monille niin eläville kuin kuolleille. Äidiltä sain kolmentoista vuotiaana lintukirjan, joka antoi lähtölaukauksen tähän hetkeen asti kestäneessä innossa tarkkailla lintuja. Isäni puolestaan oli ilkikurisesti pannut salaa reppuuni Parnasso-kirjallisuuslehden, kun olin jäitse pyöräillyt Säpin majakkasaareen lintuja katselemaan. Lehdessä oli Federico García Lorcan suomennettu runo ohjannut minut sittemmin opiskelemaan espanjaa. Kansalaisopiston espanjanopettajalle Meksikosta tullut, minua puolet nuoremman kanssa, uskalsin alkaa puhua espanjaa. Hänen luotaan olin juuri nyt täällä. Kun nyt kertasin elämääni, niin takanani oli 67 vuotta, kaksi rikkoutunutta avioliittoa, auttavaa espanjaa kymmenkunta vuotta ja omasta mielestäni kohtalaista tietoa kotimaan linnuista yli viideltäkymmeneltä vuodelta.


Olin ajautunut tungoksessa opastekilpien avustamana ison toimistotilaan, jossa lipunvaihdot tehtiin. Tiskin takana toisella puolella salia oli kymmenen virkailijaa valmiina hoitamaan matkustajien asioita. Heidän kasvojensa piirteet olivat kovin erilaisia verrattuna pohjoismaalaisiin ja totesin kaikkien olevan naisia. Ihon väri oli kaikilla tummempi, mutta sävy tuon kahdentoista hengen kasvoilla vaihteli hyvinkin mustasta väriin, jonka Suomessakin saa ulkotöissä kesän työskentelevä ihminen. Totesin myös ja uskoin vainuavani jo paikaltani heidän olevan hyviä asiakkaita kosmetiikkaa myyvissä liikkeissä.


Sisään tullessa käteen annettiin vuoronumero, Sain numeron satayksitoista, jonka virkailijat sitten ajallaan englanniksi kuuluttaisivat. Olin jo moneen kertaan katsastanut virkailijoiden ulkonäköä. Minulle he kaikki olivat kuin nukketehtaan tuotteita täsmällisesti samalla tavalla meikattuja, univormut lentoyhtiön väreissä, tummat hiukset kuitenkin eri tavalla kammattuina. Olin ollut monta vuotta yksikseni ja kaipuu naisen seuraan kasvoi antamalla monta ylimääräistä sydänlyöntiä heitä tarkkaillessani. Olin heidän osittaisesta yhdennäköisyydestä huolimatta mielessäni nähnyt kenen luokse haluaisin mennä. Nyt myös kuulin sen, joka vahvisti valintaani. Suosikkini tuli tiskin takaa hetkeksi esiin joutuen ottamaan muutaman askeleen parketilla. Askeleen pituus oli kuin mitoitettu säärien ja hameen helman pituuden kanssa. Tuo korkokenkien ääni tuntui tunkeutuvan vereeni, virkailijan moitteeton ryhti ja reipas esiintyminen pistivät minut nielaisemaan, olin täysin lumoutunut. Etsin pikkurepustani passia ja lentolippua, kun kuulin numeroni kuulutettavan: ”satayksitoista”.


Nostin katsettani ja juuri valitsemani virkailijan kohdalla vilkkui vihreä valo! ”Toiveeni toteutui” hihkaisin puoliääneen ja lähes juoksujalkaa riensin tiskille. Virkailijan univormun vasemmalla puolella oli lentoyhtiön väreihin painettu lupa kulkea lentoasemalla, mutta tärkeintä minulle oli hänen nimensä, Mira. ”Mikä osuva nimi ” sanoi joku sisälläni. Tiesin sen olevan käskymuoto espanjaksi verbistä ”mirar” katsoa. Tein työtä käskettyä ja tuijotin ensi sekunnit Miran takin alla olevaa valkoista puseroa, joka kohoili ja laski hänen hengityksensä tahdissa. Katsoin tyrmistyneenä läheltä Miran pehmeän ruskeaa ihoa; tämän silmät hehkuivat kuin Meksikon tulivuoret. Kasvoilla oli kokeneen virkailijan ystävällinen hymy ja huulien punaisten kaarien välistä heijastui pehmeä valo hänen hampaistaan.


Annoin passini ja ennen kuin ehdin sanoa edes buenos días, Mira kysyi englanniksi kuin vähän yllättyneenä: ”Suomesta, Skandinaviasta?” Katsoin hämmästyneenä ja vastasin muutamalla sanalla espanjaksi, minkä jälkeen jatkoimme Miran äidinkielellä. Mira kokeneena ja kohteliaana lentokenttävirkailijana ihmetteli ja kehui kielitaitoani. Yritin olla vitsikäs ja kerroin melkein kaikkien puhuvan espanjaa Suomessa. Lipunvaihdon yhteydessä selostin hänelle, että ystäväni kone on myöhässä ja sikisi minun pitää saada molempien liput uudellen kirjoitettavaksi, Minulla oli mukana kaikki Siljan dokumenttitiedot, jotta asia kuulemma järjestyisi. Hän voisi vaihtaa liput sähköisesti samaan lentoon minun kanssani. Puhuimme myös muutaman sanan Skandinavian lämpötilasta ja eläimistä. Vannoin, ettei Mira voisi nähdä jääkarhua Helsingin kaduilla eikä vapaana koko Suomessakaan. Mira tiesi mielestäni yllättävän paljon Skandinaviasta ja niinpä hän yllätti minut täysin sanomalla suunnittelevansa matkaa tulevana talvena Norjaan. Hän jatkoi:


- Minun suuri haaveeni on nähdä luonnossa revontulet, ovatko ne todellisia, voisiko se olla mahdollista? Televisiossa oli ollut ohjelma, joka oli vaikuttanut hänen ajatukseensa mahdolliselle Norjan matkalle.


Mira katsoi kelloaan:


- Olen pahoillani, mutta minun pitää aivan kohta mennä. Tässä lentolippusi ja passisi, kuitenkin haluan kysyä, oletko sinä nähnyt revontulia vai onko niitä ollenkaan sinun maassasi?


Halusin ymmärtää, että minulle heitettiin täky vai halusinko lumoutuneena, että Mira ehkä todella tarkoitti sitä, mitä kysyi. Puhkesin ylistämään Suomen revontulia:


- Pääasiassa talvella monena päivänä, kun pilviverho ei ole peittämässä taivaan jumalien ilotulitusta, koko horisontti muuttuu aaltoilevaksi mereksi, jossa aallon harjat harjalta toiselle kuohuvat eri värisinä joskus yhtenäisenä tulimerenä. Äkkiä joku horisontin taikureista voi sammuttaa valot ja pian ne voivat kohota taivaan kannelle kaikin maailman värein ja vielä niitäkin sekoittaen.


Vedin keuhkot uudelleen täyteen ilmaa ja jatkoin ääni väristen kielon pelosta:


- Hei, saanko tarjoutua toimimaan oppaana ja selvittämään lomasi mukaisesti paikat missä haluaisit käydä?


Tuoksuva helmihammas mietti hetken ja kysyi:


- Onko Suomessa siis todella yhtä komeat taivaan tulet kuin Norjassa?


- Valitettavasti ei ole, meillä on huomattavasti komeammat!


Mira mittaili minua katseellaan. Kuluva hetki oli pitempi kuin iäisyys, kun odotin hänen vastaustaan. Olinko edennyt liian nopeasti? Mutta Miralla on työnsä ja minulla lentoni, vastaa jo, ja huomasin sanoneensa itsekseen - vastaa jo rakkaani -! Mira kohensi asentoaan hieman ja katsoi nyt minua suoraan silmiin. Minulla kulki selässäni kylmäjalkaisten eläinten karavaani. Hänen silmiensä tummuus ja niissä oleva tulivuoren laavan antama kultainen valo tuntuivat kirkastuneen, kun hän lakonisesti totesi


- Miksipä en voisi Suomeenkin tulla, sehän on tunnetusti turvallinen ja jos minulla vielä on opas paikalla, niin hyvä on.


Verisuonistoni oli räjähtää ja ehkä myös kasvoni muuttuivat jännityksen loputtua Miran sanoista. Hän otti pöydältä paperin, kirjoitti siihen sähköpostiosoitteensa ja antoi sen minulle. Tein samoin ja muistin vielä, että repussani oli Kuubaan tarkoitettuja esitteitä ja karttoja Suomesta. Ojensin pari niistä Miralle, piirsin yhteen karttaan suuren ympyrän Porin kohdalle sanomalla


- Hei Mira, tässä on kartta sinulle, jotta varmasti osaat tulla oikeaan paikkaan. Tapaamme varmaan sitten ensi keväällä. Mukavaa loppuvuotta ja jo nyt hyvää joulua sinulle!”


Sain vastalahjaksi kauniin hymyn ja hyvän matkan toivotukset. Katsoin vielä kerran taakseni ja oudon kirkkaasti ajattelin tavanneeni juuri kolmannen ja samalla viimeisen vaimoni. Horjuin naama hymyssä pois salista lentolippu ja passi repussa. Vatsanpohjassa tuntui oudolta.


Mira nousi paikaltaan ja kiirehti muiden virkailijoiden harmiksi toimistohuoneen veskiin. Hän huomasi ihmettelevänsä, mitä oli luvannut. Toisaalta hän oli pettynyt tekemäänsä. Saman tyyppiset miehet ovat kaikkien työkavereiden ongelma. Kuinka monta kutsua hänkin on saanut ja antanut saman sähköpostiosoitteen, joka johtaa hänen Hotmail-osoitteeseen, jota hän ei käytä muuten kuin nauraakseen joskus miesten lupauksia, viestejä ja kuvia. Sinne tuo äsken antamani osoite johtaa.


Tässä kävijässä oli jotakin muutakin erilaista kuin siniset silmät. Hän tuntui selvästi luotettavammalta kuin monet, jotka jäävät roikkumaan tiskille ja lupaavat viiden tähden hotellihuoneen ja meno-paluuliput, minne tahansa maailman kolkkaan ylöspitoineen. Hän muisti kyllä miehen – oliko sen nimi Tapio Matti – palaavan Suomeen tämän kentän kautta. Jospa silloin onnistuisin hänen näkemään, niin voisin vielä korjata tilanteen ja kuulla lisää Suomesta ja sen tarjoamista revontulista antamalla oikean osoitteen, hän totesi itsekseen sipaistessaan samalla hieman parfyymiä kaulaansa. Mikähän se hänen matkaseuransa mahtaa olla?


Lento Meksikoon oli vielä nousukiidossa De Gaullen kentältä, kun kone heilahti oudolla tavalla ja koneen happinaamarijärjestelmä laukesi. Matkustajien silmien eteen putosi henkilökohtainen naamari, mikä oli kiinnitetty toisesta päästä koneen happijärjestelmässä. Paniikki matkustajien keskuudessa vaihteli kirkuvista ja pelosta jäykistyneistä turisteista viileän asiallisesti toimivaan henkilökuntaan. Rauhallinen ääni kehotti ottamaan mallia, miten menetellä. Samalla jo kaksi lentoemäntää oli esittämässä koneen käytävällä happilaitteen käyttöä. Lentoemäntä kehotti vielä matkustajia hengittämään rauhallisesti ja pitämään turvavyöt kiinni.


Mukana koneessa oleva arkkitehti Silja Mäki pelkäsi. Hän vannoi mielessään, ettei enää ikinä lennä, jos tältä reissulta hengissä selviää. Hän yritti hengittää rauhallisesti ja pysyä ikään kuin ei mitään ihmeellistä olisi tapahtunut. Pysyvä työpaikka pienessä merenrantakaupungissa oli pitänyt hänet sidottuna pöytänsä viereen. Juuri siksi lentokone oli kulkuvälineenä jäänyt hänelle melko vieraaksi. Tässä istun, enkä muuta voi, hän ajatteli tuntien itkun olevan tulossa.


Silja kuuli lentokapteenin nopean englanninkielisen kuulutuksen, mutta ei ollut varma sen sisällöstä. Tiedotuksen jälkeen kone alkoi kaartaa loivasti vasemmalle, ja Silja katsoi pelästyneenä ympärilleen ovatko muut matkustajat peloissaan kuten hän. Ilokseen hän totesi joidenkin matkustajien jo irrottautuneen happilaitteesta ja hän teki samoin. Ilmaa tuntui olevan helppo hengittää ilman laitettakin.


Viereisellä penkkirivillä oli kolme matkustajaa, jotka kiivaasti keskustelivat tapahtuneesta ilmeisesti espanjaksi. Silja oli ymmärtänyt vain sanan Pariisi, mutta hänen oma kielitaitonsa oli jäänyt vähäiseksi. Koulun pakollisen englannin opiskelun jälkeen hän ei paljoakaan ollut tarvinnut vieraita kieliä työssään. Toimistotyöt keskittyivät paljon oman kaupungin kaavoitukseen ja harrastukset taas suuntautuivat enemmän valokuvaukseen. Hän rohkaisi kuitenkin itsensä ja kysyi penkkirivin päässä olevalta juron näköiseltä miesköriläältä, mitä kuulutus tarkoitti. Epävarmana Silja sai sanottua vain Meksiko? ja pudisti samalla päätään.


Mies puhkesi papattamaan hurjalla vauhdilla ilmeisen ärtyneenä lennon paluusta. Hänen kätensä piirsivät ilmaan kuvioita, jotka eivät auttaneet Siljaa ollenkaan. Samalla Silja huomasi penkin selkämyksessä olevan esitelehtisen, jonka hän värisevin käsin otti esiin. Esitteessä olevasta kartasta hän osoitti Atlantin takana olevaa Meksikoa ja ojensi kartan miehelle. Tämä ymmärsi nyt, mitä Silja oli yrittänyt kysyä. Mies tempaisi karttaesitteen ja piirsi sormellaan siihen ison ympyrän. Sen jälkeen hän löi voimakkaasti sormellaan karttaa Ranskaa kohden ja huudahti: - No Meksiko, si Paris! Silja ymmärsi pelon lamaannuttamana: kone kääntyi takaisin Pariisiin.


Mihin hän oli oikein lähtenyt? Pääseekö tämä kone ehjänä Pariisiin? Se oli voimakkain pelko hänen mielessään, kun miehen peukalo painoi Pariisin piiloon. Jos lasku on turvallinen ja kyseessä on vain jokin tekninen uhka, niin mitä sitten? Häntä odotetaan Meksikossa juuri tällä lennolla tulevaksi, miten saan tiedon Meksikoon? Olen tulossa, mutta myöhässä. Koska mahdollinen uusi lentoyritys tapahtuu? Onko minua odottavalla henkilöllä puhelin, johon voisin saada yhteyden nyt tapahtuvan välilaskuna aikana.


Silja yritti olla ajattelematta matkan mahdollisia muita ongelmia ja omaa pelkoaan. Kone olisi kohta aloittamassa laskua. Silja päätti ennättää vessaan ennen kuin merkkivalo muuttuisi punaiseksi. Hän nappasi pienen käsilaukun mukaansa ja kiirehti ensimmäisenä sisälle. Silmäys peiliin. Ovatko nuo silmät tuolla peilissä todellakin minun? Siniset meret, kuten hänen työtoverinsa niitä kutsuivat, olivat hiertyneet punaisiksi ja valuttaneet vähän ripsiväriä hänen poskilleen. Nopea kasvojen pyyhkäisy ja huokaisu samalla kun hän alkoi toimittaa asiaansa. Hän istahti alas ja jäi vielä hetkeksi istumaan.


Varmaan muillakin on kiire tänne, Silja sanoi itselleen. Hän otti esiin laukustaan pikkuhoususuojan ja nousi aavistuksen kyykkyasentoon sovittaakseen sen hyvin. Samassa vessan ovi tempaistiin auki ja oviaukossa seisoi sama mies, joka oli kartan häneltä ottanut. Siljan käsi oli vielä pikkuhousujen sisällä, kun hän vaistomaisesti kirkaisi koko koneen läpi menevän huudon tuntien häpeää ja pelkoa. Samalla hän tempoi kiireisesti vielä pikkareita ylös. Mies mutisi jotakin hämmästyneenä ja samalla vähän huvittuneena tuijotti Siljan pukeutumisyritystä. Hän astui vastahakoisesti sivuun, ja Silja juoksi hamettaan vielä korjaillen kasvot tulipunaisena paikalleen.


Siljasta tuntui, että kaikki muut matkustajat olivat kiinnostuneita juuri nyt hänestä. Mitä oli oikein tapahtunut? Hänen kirkaisunsa oli jähmettänyt kanssamatkustajat, se näkyi osittain vielä heidän kasvoissaan ja koko heidän olemuksessaan.


Lentoemäntä kiirehti paikalle huolestuneena ja yritti selvittää kirkaisun syytä. Silja ei häpeältään osannut sanoa mitään, mutta ymmärsi, mitä lentoemäntä yritti kysyä. Niinpä hän heilautti kättään kevyesti yrittäen kertoa näin, että kaikki on hyvin. Samalla hetkellä mies, joka oli nähnyt kaiken - siltä ainakin Siljasta tuntui - istuutui paikalleen. Lentoemäntä kysyi espanjaksi tältä jotakin, ja mies selitti kovalla äänellä, mitä oli tapahtunut ja mitä hän oli nähnyt.


Kaikki lähipenkkirivien espanjaa taitavat saivat tarkan selonteon tapahtumasta. Miehen seurassa olevat jatkoivat juttelua lisää ja päästivät välillä naurunpurskahduksia, joissa oli latinolainen sävel. Siljan mielestä tuo sävel muutti samalla heidän naurunsa rasvaisemmaksi. Hän tunsi, miten häpeä tuntui valuvan tuskallisen hitaasti pois hänestä, kun monet veskin käyttäjät mennessään katsoivat häntä hymyn vire tai sääli kasvoillaan.


Vielä ennen kuulutusta paluusta takaisin Pariisiin, lentoemäntä ohi kävellessään laski hänen pikkupöydälleen jonkinlaisen opaslehtisen lentokoneesta. Sen sisältö kertoi, miten koneessa tulee käyttäytyä. Lehtisen kääntöpuolella oli erikseen turvaohjeet, miten toimia mahdollisessa hätätilanteessa sekä jonkinlainen piirros koneen sisätiloista. Silja välttääkseen katsomasta ohikulkijoita aukaisi esitteen ja ymmärsi, miksi veskireissu sai häpeällisen lopun.


Vaikka hän ei tekstistä paljoakaan ymmärtänyt, niin seikkaperäinen piirros kertoi veskin oven olevan haitarimallinen ja se oli lukittavissa sisäpuolelta pienellä vivulla. Tällöin samaan aikaan syttyy oven käytävän puolella punainen valo kertomaan veskin olevan varattu. Sama viesti kertoo kaikille matkustajille tilanteen, koska tieto myös välittyy matkustamon näyttötauluille. Hän ei yksinkertaisesti ollut ymmärtänyt lukita ovea.


Lentoemäntä kuulutti koneen laskeutuvan kymmenen minuutin kuluttua, ja jo aiemmin oli merkkivalo määrännyt kiinnittämään turvavyöt. Siljan suurin häpeä oli jo poistumassa ennen kuin koneen pyörät koskettivat De Gaullen kentän betonipintaa.


Koneen yllättävä paluun takia sen täytyi pysähtyä kauemmas tuubista. Tuskastuneet matkustajat nousivat kenttäbusseihin, jotka veivät heidät lentoasemarakennukseen. Siellä heidät pakattiin, tai siltä ainakin Siljasta tuntui, aivan liian pieneen saliin odottamaan jatkotoimenpiteitä.


Salin näyttöruudulle tuli yllättävän nopeasti ilmoitus uudesta lähtöportista ja kellonaika. Matkustajilla oli puolitoista tuntia aikaa korvaavan lennon lähtöön. Onneksi lennon numero oli sama, jolloin tilanne olisi Siljan mielestä vain sama kuin että kone on hiukan myöhässä. Kyllä hyvää kannattaa odottaa, hän huomasi ajattelevansa. Samassa hän säpsähtäen ymmärsi viivästyksen Meksikon päässä


Silja tarkisti nopeasti lähtöportin sijainnin ja käveli sinne. Hän huomasi ilokseen odotustilan vieressä olevan siistin kahvipaikan, jonne hän jäisi odottamaan kahvin ja voileivän kera koneen lähtöä. Kahvi muuttui kaakaoksi ja voileipä juuri paistetuksi croissantiksi. Samalla voin yrittää ilmoittaa koneen myöhästymisestä vastaanottajalleni, joskin epäilen yhteyden onnistumista. Vastaanottaja ei pahemmin välitä puhelintekniikan kehittymisestä. Saattaa hyvin olla, että hänellä on vielä Nokian ensimmäisiä versioita käytössä, hän tuumi natustellessaan jo aavistuksen kovettunutta croissantia. Nyt oli hetki aikaa miettiä, miksi hän oikeastaan oli täällä hälisevän ihmisjoukon keskellä. Hän, pienen rannikkokaupungin asukas turvallisesta Suomesta. Olisiko pitänyt miettiä kahdesti?


Koko ajatus Kuubaan lähdöstä ei ikinä olisi tullut Siljan mieleen ilman Matin soittoa. He olivat tavanneet muutaman kerran vuosia sitten työasioissa Matin kiertäessä myyntipäällikkönä kertomassa edustamansa yrityksen tuoteratkaisuista. Matille tuli tavaksi poiketa silloin tällöin ohi ajaessaan pikaiselle lounaalle tai kahvikupilliselle. Molemmat huomasivat löytävänsä toisistaan jotakin uutta, jotakin, joka ajoi molemmin puoliseen luottamukseen. Varsinkin Siljan avioeron aikaan he puhuivat monia kertoja Matin yrittäessä löytää joitakin lohdun sanoja.


Vuosien kuluessa tapaamiset jäivät, mutta kerran kaksi vuodessa pääsääntöisesti Matti soitti vain ajatuksella mitä kuuluu. Tällöin puolin ja toisin kerrottiin, mitä kumpikin oli tehnyt ja onko jotakin tapahtumassa. Näin tapahtui myös pari kuukautta sitten. Silja oli juuri palannut työkokouksesta todeten itsekseen pian olevan oikea aika ottaa kiireiden takia pitämättä oleva kesäloma.


Silja ilahtui kuullessaan tutun äänen puhelimessa. Niin kuin aina, molemmat kyselivät, onko kaikki ok, miten lapset voivat, kuinka monta lastenlasta olikaan, oletko pysynyt terveenä ja onko mitään kiikarissa. Silja käytti joka puhelussa tätä kiikarikysymystä tietäen Matin käyttävän suurimman osan vapaa-ajastaan lintujen tarkkailuun läpi vuoden.


Matti vastasi lyhyesti


- Juu, kylläpä osasit hyvin kysäistä. Oon just varannut matkan Meksikoon, mutta sieltä sitten tarkoituksena on mennä Kuubaan tipuja tarkkailemaan, siis niitä, joilla on siivet. Jos ollaan onnekkaita voitais nähdä maailman pienimmän linnun, kimalaiskolibrin. Olla siellä runsaan viikon ja palata Meksikon puolelle Jukatánin niemimaalle. Siellä on oikea aarreaitta ihmetellä, mitä Mayakulttuuri ja sitä edeltävät kansat lähes tuhat vuotta sitten jo saivat aikaan.


Silja muisti vielä hyvin, mitä tapahtui hänen koko kehossaan. Ylivoimaisesti voimakkain tunne oli, nyt sen voin ymmärtää, se oli kateus. Että joku voi noin vain puolihuolimattomasti todeta, että menenpä tästä Kuubaan ja sieltä sitten sinne tai tänne. Todella törkeää ja epäkohteliasta, vaikka itsepä kysyin ja sain rehellisen vastauksen! Miten nyt tuohon osaisin vastata, ettei hän tajua kateuttani. Silja keskittyi sanomaan jotakin leikkikohteliasta, kun Matti jatkoi


- Hei, onko sulla vielä lomaa jäljellä? Jos on, niin lähdepä mukaan! Mun lento on Meksikoon 1.11. ja pyörin pari viikkoa mun ex-tyttöystävän ja hänen nykyisen perheensä kanssa. Lähinnä lintuja katselemassa ja tutustumassa vähän paikallisiin asukkaisiin pikkukaupungeissa. 14.11. mulla on lippu Meksiko Cityn lentokentältä klo 12.45. Kuubaan Mexicanan koneella. Buukkaat vain lipun Meksikon kautta siten, että oot valmiina jatkamaan Kuubaan Havannan kentälle samana päivänä. Onko OK?


- MITÄ! En voinut kuulla oikein.


Siis että hänkin voisi yhtäkkiä hypätä Atlantin toiselle puolelle ja siellä viettää lomansa Matin kanssa ties missä seikkailuissa. Silja tunsi samaan aikaan vatsasta lähtevän kuuman aallon, joka valui alaspäin. Nielussa oli karvalakin kokoinen tukko, kun hän sopersi värisevässä kädessä olevaan puhelimeen:


- Voi ei, voinko tosiaan tulla? Minulla on loma vielä pitämättä, sopisi kyllä loistavasti. Sano nyt vielä kerran, oletko tosissasi?


- Asia on selvä, ilmoita saatko liput hoidettua, mutta pistä tieto mun sähköpostiin. Näyttää siltä, että kännykkä ei välttämättä toimi tuon maanosan viestitoiminnoissa. Nähdään Meksikossa, edellisestä näkemisestä taitaakin olla yli kahdeksan vuotta. Eiköhän me vielä tunneta toisemme. Jos tahdot Suomeen palata samalla koneella kuin mä, niin mulla on lippu KLM:n yölentoon 12.12. Meksiko Citystä. Silja mumisi jotakin ja kolmen tunnin kuluttua hän lähetti Matille sähköpostin:


- Hei kiitos, uskomattomasta mahdollisuudesta. Minulla on jo liput varattu ja maksettu, nähdään Meksikossa! Viimeisen sanan kirjoitettuaan Siljalta tulvivat kyyneleet ja onnellinen sopertava nauru ja hymy virtasivat työhuoneeseen. Hän oli mielestään tehnyt jotakin uskomattoman suurta itselleen.


Kermainen kaakao oli jo ennättänyt jäähtyä kupin reunaan, kun Silja havahtui buukkauksen lennolle alkaneen. Olinpa minä ajatuksissani, no kotimaassa ystävät olivat varoitelleet mahdollisista matkan vaaroista. Seikkailulta tämä tuntuu jo nyt, Silja ajatteli astuessaan hieman pelokkaana koneeseen. Lennon numero oli sama, mutta ensi yrityksen jälkeen nyt oli toinen kone. Silja rauhoitti itseään, kai tämä nyt toimii moitteettomasti. Täytyypä viimeistään kotimaassa kysellä, mikä voi tipauttaa täysin yllättäen happinaamarit heilumaan silmien eteen. Hyvä, etten saanut sydänkohtausta.


Lentokoneen lähtökiihdytyksen jälkeen Siljan mielestä se tuntui nousevan kevyemmin kuin ensi kerralla, vaikka hän nyt jännitti enemmän. Viereinen keskellä oleva istuinpaikka oli tyhjä. Ikkunapaikalla lojui nuorehko mies pipo silmillä valmiina nukkumaan ennen iltaruokailua, mikä listalla oli päivällisen nimellä. Ruokaa odotellessa Silja kaivoi laukustaan kirjan, joka kertoi Mayakulttuurin synnystä, kukoistuksesta ja tuhosta niin kuin sen osittain kuvitellaan tapahtuneen. Kuitenkin lähes kuukausittain tehdään lisää löytöjä, jotka antavat lisätietoja ja tarkennuksia nykyisyyteen. Silja ei muistanut, oliko hän Matin kanssa puhunut koskaan arkeologiasta, mutta edessä olevalla matkalla asia varmasti tulee esiin. Hän oli halunnut heti tietää enemmän juuri Jukatánin kymmenistä löytöpaikoista. Hän olikin heti matkan varattuaan kiirehtinyt kirjastosta hakemaan apua.


Jos ja kun Matti tuntee ja tietää linnut, ehkä minä voin oppia tietämään enemmän tapahtumista ja rakennuksista, jotka sieltä viimeksi on kaivettu esiin. Samalla Silja mietti hetken jokapäiväistä työtään. Ylioppilaskirjoitusten jälkeen hän oli pohtinut muiden tapaan, mitä tehdä isona. Teknisen opiston kautta saisi nopeammin ehkä rakennusarkkitehdin paperit, mutta yliopiston kautta hankittu arkkitehtititteli ehkä toisi enemmän työmahdollisuuksia. Toinen ala, joka Siljaa kiinnosti, oli arkeologia. Mielikuvitus ei ollut hänellä rajana ajatellessaan mitä se voisi tarjota. Niinpä hän haki yliopistoon sekä opiskelemaan arkeologiaa ja arkkitehtuuria. Pettymys oli suuri tulosten saavuttua. Hänen paperinsa ja kokeensa eivät olleet olleet riittävän hyviä yliopiston ovien aukeamiseen. Välivuosi vei hänet pieneen suunnittelutoimistoon, ja jo parin kuukauden jälkeen hänellä oli selvä suunnitelma kouluttaa itsensä rakennusarkkitehdiksi. Neljän vuoden opiskelun jälkeen hän perusti oman arkkitehtitoimiston, jonka pitäminen avioliiton tuomien lasten vuoksi oli liian rankkaa. Toisen kerran kaupungin suunnitteluarkkitehdin virkaa hakiessaan hän onnistui ja siirtyi perheineen merenrantakaupunkiin arkkitehdiksi. Nyt minulla on tilaisuus nähdä yksi osa siitä, mitä ehkä olisin tehnyt arkeologina. Hän naurahti ajatukselle löytää uusia kaavoitusehdotuksia, miten mayat, atsteekit tai olmeekit olivat asuinalueitaan kaavoittaneet.


Minulla ei ole mitään käsitystä nähtävyyksistä, mitä Matti on suunnitellut. Yksi vanha ja hyvin suojeltu ja kunnostettu asuinpaikka on nimeltään Chichén Itzá. Kun näin kaupungin nimen, niin tunsin liekin leimahtavan sisälläni. Se todella sytytti minut vanhaa kulttuuria kohti ja haaveilin heti kuvaavani kaikki jäljellä olevat rakennukset. Mutta hei, nytpä keksin: alan pitää päiväkirjaa, jonka sitten myöhemmin voin saattaa kirjaseksi omaksi ilokseni ja muistojeni vaalimiseksi. Saan helposti syötettyä tekstin joukkoon niin paljon kuvia kuin ikinä! Täytyy kirjoittaa jo Kuubassa matkakirjaidean ensi lauseet ja vaikka tehdä Kuubasta oman julkaisun, jatkoi Silja pohdiskeluaan.


Lentoemäntä keskeytti Siljan ajatukset tarjotessaan iltaruokailuun vaihtoehtona broileripastaa tai kasvislasagnea. Silja pyysi lasagnea ja juomaksi hän varasi pari pulloa vettä ja valkoviinin. Lentoemäntä kosketti varovasti ikkunapaikalla lojuvaa miestä, joka jo oli nukahtanut. Mies otti pipon kasvoiltaan pois ja puoliunisella äänellä antoi tilauksen. Silja vilkaisi vierustoveriaan ensi kerran ja yllättyi. Miehen kasvot olivat juuri niin tummat kuin hän oli joissakin kuvissa nähnyt vanhoista kuubalaisista. Heistä joidenkin verenperintöön ennestään jo tummaan ihoon oli vuosisatojen aikana periytynyt mustaa väriä kuin tervaa aikanaan Afrikasta raahatuista orjista. Suuret, tummat, lähes mustat silmät näyttivät täyttävän suuren osan hänen kasvoistaan, huulet kuin kaksi viikunaa, leuka mustaa marmoria, nenä hiilikäsiteltyä terästä.


Mies huomasi kirjan ja kysyi, minne hän oli matkalla. Silja kertoi, mutta mainitsi menevänsä seuralaisensa kanssa ensin Kuubaan. Mies innostui, pyysi lentoemännältä paperia, lainasi Siljan kynää ja kirjoitti Cienfuegos, Havanna, Viñales. Kaikki paikkoja, joissa hänen mielestään kannattaa käydä. Varsinkin vanha osa Havannaa on kuin paluu puoli vuosisadan taakse. Mies veti pipon silmilleen ja nukahti heti. Kunpa minäkin osaisin tuon tehdä, mutta tunnen olevani jonkinlainen valvoja tässä koneessa. Tiedän, ettei minusta kuitenkaan olisi hädän hetkellä muuta kuin kirkujaksi, Silja hymähti.


Silja alkoi miettiä, mitä tulee tapahtumaan Meksikossa ennen Kuuban lentoa. Hän oli saanut voucherin koneen myöhästymisen takia, jolla hän oli varmistanut itselleen hotellin yöksi. Sieltä sitten seuraavana päivänä Kuubaan. Matti on tullut varmasti ajoissa lentokentälle ja ainakin varannut hotellin itselleen tai luultavammin meille molemmille. Sehän on vielä täysin ilmainen. Kai minä sitä voin ehdottaa ilman, ettei synny väärinkäsityksiä. Entäpä sitten, jos syntyykin? Sehän olisi mielenkiintoinen ensimmäinen yhteinen yö. Meillä niitä onkin kolmisenkymmentä edessäpäin, hän mietti tuntien itsensä samalla aavistuksen kiihottuneeksi.


Hämmästyneenä verensä kuumenemisesta hän alkoi muistella viimeistä tapahtumaa Matin kanssa. Vuosikausia sitten sattunut retki vei hänen ajatuksensa loppukesään. Matti oli viimeisiä kuukausia töissä ennen eläkkeelle siirtymistä ja oli tullut jäähyväiskierrokselle. Silja tajusi Matin käynnin samalla olevan hyvästijättö ei ystävyydelle, vaan tapaamisille. Matti kertoi käyvänsä seudun ainoalla luontotornilla pikaisesti katsomassa, joko kahlaajalintuja on paljonkin näkyvissä ja kysäisi huolettomasti häntä mukaan. Siljaa eivät linnut juurikaan kiinnostaneet, mutta nähdessään Matin innon päätti hän lähteä.


Matin ajamana matka kesti parikymmentä minuuttia ja he muistelivat tapaamisiaan. Yleensä ne olivat lyhyitä kahvi-lounashetkiä, mutta Silja kysyikin yllättäen, muistiko Matti muutamaa yön tuntia kauan sitten Turussa. Silja oli saattamassa Mattia tämän hotellihuoneen ovelle, ja Matti pyysi pistäytymään sisäpuolelle. Tunnelma tiivistyi autossa, oli selvää, että molemmat muistivat tapahtuneen. Matti huomasi ajattelevansa voiko nainen kiihottua yhtä nopeasti kuin mies, ja he nousivat vaivautuneina autosta.


Pikavauhtia he lähtivät kohti luontotornia, mikä ikiaikaisesti oli seisonut harmailla jaloillaan rantaviivan läheisyydessä. Matti kehotti kohteliaasti Siljaa kiipeämään edellä jättäytyen pari askelmaa välin. Näin hän pelasi itselleen kiihottavat sekunnit nähdä, kun Siljan pakarat olivat kosketusetäisyydellä. Ylös lavalle päästyään Matti laski kätensä Siljan olalle, tämä kääntyi ja kuin salaman iskun saaneena he alkoivat suden raivolla syömään ja hyväillä toisiaan. Miten Silja potki kengät jaloistaan ja housut liukuivat lintutornin lattialle, ja Matti repimässä farkkujaan pois- Juuri kun Matilla oli tie auki Siljan sydämen tahdissa sykkivään luolaan, kuului tornia lähestyvän retkeilijäjoukon ääniä. "Hei, katsokaa punajalkavikloja!" kuului kiihkeä huuto ja joukko pysähtyi. Vielä ei tornin raput kertoneet jonkun kiipeävän, kun Matti tunkeutui Siljaan.


Silja säpsähti omaa huokaustaan. Mitä ja miten tämä on mahdollista? Istun lentokoneessa jossakin Atlantin yllä kymmenen kilometrin korkeudessa pikkarit kosteina yhden istuimen päässä ties millaisesta orista. Tämä näytti nukkuvan sikeästi eikä ollut häiriintynyt hänen huokailuistaan. Silja mutisi ja nousi, otti laukkunsa mukaan ja lähti päättäväisesti kohti veskiä.


Sisään astuessaan hän muisti epäonnistuneen ensimmäisen lentoyrityksen päättyneen takaisin Pariisiin. Jossakin vaiheessa lentoemäntä oli antanut ohjeet, miten koneessa käyttäydytään. Se oli sisältänyt myös ohjeet piirroksen kera veskin oven lukitsemiseen. Silja tiesi nyt olevansa turvassa ja lukitsi oven säppiin. Hän tunsi kaipaavansa lisää jatkoa uneksimiseen, sulki silmänsä ja muisteli tarkemmin, miten kaikki lintutornissa kävikään. Silja vaipui unenomaiseen ja hänen sisällään tapahtunut reaktio tuntui hänestä kuin koko kone räjähtäisi ja hän lentäisi avaruuden syliin, ikuisuuteen ja kaikki loppuu ja niin on hyvä.


Hetken kuluttua Silja hätkähti tajutessaan missä hän oli ja missä oli käynyt tuon lennon aikana. Vielä hyrisivät aallot hänen sisällään, kun Silja kuuli oven takaa käytävältä keskustelua. Hän alkoi kohentaa vaatetustaan ja ulkonäköään lähteäkseen veskistä. Vaatteet järjestykseen, katsahdus peiliin, hiukset parempaan asentoon ja kasvoihin ilme, kun sanoo sanan Philip. Silja muisti tätä keinoa käytetyn opiskeluaikana, kun piti päästä ravintolaan sisälle pikkupäissään. Eiköhän se kelpaa ulospääsyynkin, hän naurahti ja aukaisi oven.


Kaksi tunmmakasvoista miestä oli käytävässä odottamassa vessavuoroaan. Silja ohitti heidät Philip-ilme kasvoillaan ja käveli muutaman penkkirivin eteenpäin paikalleen korostaen lanteittensa keinuntaa. Tuijottakoot, niinhän ne miehet, aina silmissä kiilto seksiin! Osaavatko ne yleensä ajatella naisesta mitään muuta? Mistä tuo vierusorikin uneksii? Silja tuumi ja istui paikalleen väsähtäneenä, mutta rauhallisena ja valmiina nukahtamaan koneen tasaiseen hurinaan ja lentoon.


Henkilökunnan alkanut liikehdintä koneen käytävällä herätti Siljan. Hän oli nukkunut pitkään, katsoi kelloaan tajuten samassa siinä olevan vielä kotimaan ajan. Jostakin tulvahti kahvin tuoksu ja samassa kuului lentoemännän ilmoitus aamukahvitarjoilun aloittamisesta. Pikkutarjottimella tuotiin, purkki jugurttia, isokokoinen croisantti, pari yhteen lyötyä voideltua pientä leipää, joiden väliin oli tungettu kuivunut salaatinlehti, tomaatin siivu sekä tuoremehua. Mukana oli myös tyhjä pahvikuppi, johon myöhemmin tarjottaisiin kahvia tai teetä. Aamiaisen yhteydessä, jonka Silja selätti nopeasti, selvisi lentoaikaa olevan vielä parisen tuntia.


Sija tunsi jännityksen nousevan sisällään. Vatsalihakset jäykistyivät ja niskaa kiristi. Hän ymmärsi vasta nyt alkaa ajatella tarkemmin nopeaa päätöstään ja syytä tai syitä, miksi hän oli niin valmis. Tietysti Matin ensimmäiset sanat kuultuaan hänen haavekuvansa oli jonkinlainen tunne seikkailusta ja uteliaisuudesta nähdä maailman sitä kulmaa, joka hänelle oli aivan vieras. Hän uskoi, että takana oli tuttavuus ja luottamus Mattiin vuosikymmenien takaa. Olivathan he kertoneet toisilleen molempien niin avioerot kuin syrjähypyt avioliitojen aikana.


Matka tapahtuisi maissa, joissa espanjan taidosta olisi varmasti hyötyä ja Matti kertomansa mukaan selviää kielen kanssa. Tosin varauksella, ettei aleta puhua tähtitieteestä tai mikrobiologiasta, niin kuin hän sanoi. Kuulopuheet Meksikosta ja yleensäkin latinojen miehittämissä maissa olivat jyränneet aina Siljan vähäisenkin mielenkiinnon matkustaa noihin maihin. Tämän hän oli kotimaassa ystävilleen kertonut näiden kauhistellessa matkan vaarallisuutta huumejengien, kidnappaajien ja raiskaajien kotimaahan. Silja oli kuitenkin todennut, että onhan Matti siellä käynyt aiemmin ja palannut ehjänä takaisin, paitsi sydän kyllä rikkirevittynä.


Siljan yksi kiinnostus matkaan oli nähdä Kuuba juuri nyt, kun oli selvää Fidel Castron luopuminen ennen pitkää valtionsa johdosta. Minkälaisen muutoksen Castro on hyväksynyt, vai onko hän ollenkaan ollut kiinnostunut vanhan ja uuden Havannan yhdistämisen arkkitehtuurista. Jotenkin Silja ei uskonut valtiojohdon paneutuneen paljoakaan arkkitehtuuriin. Kuuba kun kituu koko ajan Yhdysvaltojen varjossa ainakin niin kauan kuin siellä häärii presidenttinä George W. Bush. Tosin suunta voi muuttua, jos demokraattien ehdokas Barack Obama pääsisi valtaan Yhdysvalloissa.


Niin ja Meksiko! Kuinka huimalta onkaan Siljan mielessä olleet kuvat mayakulttuurin kukoistuksesta, kun hän alkoi tutustua mayakansan elämään. Näin hän voisi tarjota Matille vastapainoa lintuharrastukselle, niin hän sitä mielessään ajatteli. Miten on mahdollista, että hän pääsee näkemään osan muinaisista aarteista! Nyt vielä, kun hänelle on osittain selvinnyt, mistä tuon väen kuvitellaan ilmestyneen, missä eläneen ja minne kadonneen. Hän oli kuin lapsi, joka uskoo pian kuulevansa sadun. Nyt hänellä on mahdollisuus astua satuun, joka on enemmän totta kuin lapsen kuulema. Sen täytyy olla jotakin aivan käsittämätöntä.


Uutena ajatuksena Siljalle oli tullut vasta matkan aikana mieleen alkaa pitää matkapäiväkirjaa, mikä oli lisännyt hänen intoaan matkaa kohtaan. Ihme, ettei hän ollut tätä ajatellut aiemmin. Hän tiesi kyllä Matin tekevän muistiinpanoja, joista tämä kertoi joskus tekemästään pyöräilyreissusta Tasmaniaan. Hän huomasi jo miettineensä tänään samaan asiaa. "Jopa se on sitkeästi mielessäni ja varmasti tulee toteutumaan. Miksipä minä en tekisi samaa", hän riemastui. Hänen kiinnostuksensa kuvata luontoa ja rakennuksia saisi kotimaassa raikkaan vastaanoton, näin hän uskoi, täysin erilaisesta maailmasta.


Juuri kun kuulutus kertoi koneen olevan valmis laskeutumaan, hänen ajatuksiinsa iski vielä yksi asia, jota hän ei ollut tullut miettineeksi. Jospa Matti oli vain leikkimielellä heittänyt pyynnön hänelle matkaseuraksi eikä ollut odottanut myönteistä vastausta. Vai oliko Matti kenties haaveillut seksistä hänen kanssaan? Silja yritti muistaa Matin äänenpainoa, kun hän iloa täynnä oli Matille vastannut: -Liput tilattu, nähdään Meksikossa! Nyt hän ajatteli, että paljon riippuu, mitä tapahtuu kentällä. Onko Matti yhtä mukava kuin mitä hänet muistan, vai onko ehkä vaivautunut tulostani.


Lentokone oli jo pysähtynyt lopulliselle paikalleen ja matkustajat nousivat paikoiltaan käytävälle ikään kuin se vaikuttaisi koneen nopeampaan tyhjentymiseen. Monet yrittivät rynniä toistensa yli vain päästäkseen passitarkastukseen ja sieltä odotussaliin kuluttamaan aikaa matkatavaroita odotellessa.


Silja istui rauhassa paikallaan, kun vierustoveri pyrki hänen ohitseen niin, että housujen etumus hipaisi hänen kasvojaan. Hän ei sitä huomannut, kun ajatus vieläkin oli Matin kutsun pohjimmaisesta tarkoituksesta. Tuleva tapahtuma muutaman viikon matkasta ja yöpymisistä ehkä kapeissakin parivuoteissa askarrutti Siljaa. Hän päätti jättää Matin ratkaistavaksi, onko sänky vain nukkumista varten. Hän ei ainakaan tekisi ensimmäistä siirtoa. Näissä ajatuksissa Silja nousi käytävälle, josta jo kiireisimmät olivat lähteneet. Hän hyvästeli lentoemännän ja astui tuubiin ihmisvirran kuljetettavaksi.


Silja tuli valtavaan halliin, jossa kymmenkunta matkustajaa leveä rivi rinta rinnan eteni ja jokaisen eturivissä olevan takana oli vähintään sata muuta kärsimätöntä passintarkastukseen pyrkivää. Jono mateli hitaasti kuin laiska käärme, lämpötila ja ilmanvaihto tuntuivat toimivan heikosti vai olivatko ne lainkaan toiminnassa. Silja pyyhkäisi otsastaan hikipisaroita ja yritti salaa nuuhkaista kättään. Tämä muistaakseni on jokin YSL:n tuotteista, hyvin on tuoksu säilynyt. Ehkä olen riittävän hyvän tuoksuinen, kun tapaan Matin, hän tuumi. Tämä varmaan kestää vielä pitkään, olisi sittenkin pitänyt pyrkiä koneesta nopeammin ulos. Edessäni on vielä satoja ihmisiä, toivottavasti Matti on jaksanut odottaa. Hän on varmaan odottanut kahdeksan tuntia enemmän lennon myöhästymisen takia.


Puolen tunnin päästä Silja ojensi tuimailmeiselle viiksiniekalle tarkastuskoppiin passinsa ja muut matkustuspaperit. Ne kertoivat hänen paluulennostaan ja tulliselvityksestä eli hänellä ei ollut mitään tullattavaa. Mies oli poissaolevan näköinen, tuskin edes vilkaisi passia, löi tuloleiman passiin ja murahti jotakin samalla kun portti aukesi. Silja oli valmis etsimään paikkaa, minne matkatavarat toimitetaan.


Hyvät opastuskyltit johdattivat hänet monien rullaportaiden kautta rakennuksen alaosaan, jossa hänen pitäisi löytää satojen laukkujen, golfvarusteiden ja kaikenlaisten pakettien seasta oman mukana vedettävän matkalaukun. Sen pitäisi erottua liimattujen siniristilippujen takia, kuten myös pienen repun sekin sinivalkoisin tunnuksin juuri tätä hetkeä varten. Mutta ensin hänen pitää löytää se hihna, jonne reppu on heitetty koneesta tavaroita purettaessa. Hihnoja on salissa kymmeniä, mutta vilkkuvat valot auttoivat kertomaan, mille hihnalle kunkin lennon tavarat puretaan. Silja huomasi oman lentonsa numeron ja väkijoukon läpi suunnisti hihnalle, joka on jo täyttymässä matkustajien nyyteistä, matkalaukuista ja repuista. Siinä kulki lähes koko ihmiskunnan kuva silmien edestä.


Siljaa jännitti, koska hänen reppunsa ilmestyisi näkyviin. Samalla hän huomasi arvailevansa, kuka ottaisi minkäkin ruumasta tulleen tavaran. Kalliin näköiset ja hienot laukut poimi poikkeuksetta henkilö, jonka vaatetus ja ulkonäkö kertoivat varakkuudesta tai ainakin henkilö halusi näin hänestä ajateltavan. Jotenkin koomisen näköisenä he vetivät perässään uusia rullapyörillä varustettuja matkalaukkujaan kuin aikanaan hevoset rattaitaan. Pari nuorukaista talutti omia laukkujaan vierellään kuin olisivat aamukierroksella koiransa kanssa.


Selvästi vaatimattomammat laukut poimi henkilö, joka kuului seurueeseen, jossa mukana oli lapsia ja nainen. Perhe poimi useamman laukun ja pari pakettia. Kahteen jättikokoiseen reppuun tarrautui nuorukainen, joka tyttöystävänsä kanssa koko ajan olivat olleet tiiviisti kiinni toisistaan. Nyt he iloisina heittivät reput selkäänsä kadoten Meksikon syliin. Silja havahtui nähdessään Suomen lipun tutussa repussa. Hän nappasi sen iloa tuntien, nyt yksi vaihe matkasta oli ohi.


Odotusaulassa satojen vastaanottajien joukossa olin yrittänyt työntyä etumaisten joukkoon luottaen tuntevani Siljan. Ja jos ei näin käy, uskoin, että Silja vielä muistaa minut. En ymmärrä, miksi olin niin varma, ehkä silmien väri ainakin pudottaa yhdeksänkymmentä prosenttia pois ensi katsekontaktin tapahduttua. Samalla huomasin olevani aivan liian aikaisin paikalla ja vetäydyin sivummalle pahimmasta tungoksesta. Pitkä odotusaika kävi jo hermoilleni: seitsemän tunnin odottelun aikana olin ennättänyt käydä läpi viimeisen vierailuni entisen tyttöystäväni ja hänen miehensä seurassa. Olin tyytyväisenä todennut välien pysyneen hyvänä ja aiemmin oppimani espanja ei juuri ollut aiheuttanut kielivaikeuksia. Kuinka monta kertaa olinkaan palannut päivään, jolloin kiinnostus espanjan kieleen alkoi ja aina samalla kiitos isävainaalle, joka prosessin tietämättään käynnisti.


Aloin vasta nyt ajatella, mitä päässäni liikkui, kun olin Siljalle ehdottanut mukaantuloa Kuubaan. Se oli ollut puolikevyt leikkimielellä heitetty ehdotus enemmänkin vitsiksi tarkoitettu. En tarkalleen muista hänen sanoneen kuin jotakin sen tapaista, että hänellä kyllä on loma vielä pitämättä. Olin kyllä kertonut aikatauluni ja varmaan siinä vaiheessa vielä pitänyt vitsinä koko ajatusta. Mutta kun hän pian lähetti viestin, että liput oli varattu, en osannut muuta kuin todeta asian. En tarkalleen muista, ajattelinko niin kuin myöhemmin ja nyt ajattelen. Kiva, että on seuraa, mutta sisimmässäni kohisi jo Suomessa pitkään ollut tarve päästä naisen kanssa sänkyyn. Haluani ei ollut vähentänyt yhtään kuluneet pari viikkoa, ja kuullut seinän läpi samat kiihottavat entisen tyttöystäväni äänet, jotka kerran olin hänen kanssaan kokenut. Olisiko tämä ajatus alitajunnassani johtanut pyytämään Siljasta sänkykaveria?


Havahduin ajatuksistani kovaan meluun. Istuin sivupenkillä, kun ohikulkenut miesryhmä alkoi kovaäänisesti huudella ja käyttäytyä uhkaavasti. Ymmärsin valkoihoisen nuorukaisen yrittäneen varastaa yhdeltä matkustajalta pienikokoista reppua tempaamalla sen tämän kädestä ja lähtenyt pakoon. Matka kuitenkin katkesi, kun lähellä oleva matkustajaryhmä ymmärsi, mitä oli tapahtunut. Ryhmä mukiloi nuorukaisen ennen kuin lentokentän järeästi aseistunut poliisi ennätti paikalle. Poliisi tempaisi aseensa esiin, painoi piipun varkautta yrittäneen niskaan ja talutti hänet nopeasti pois. Matkustajat rauhoittuivat, ja heitä tulvi lisää yhtenäisenä virtana ulos tulohalliin matkatavaroita raahaten.


Mielestäni silmieni edestä vaelsi kaikki maailman rodut ja kaikkien rotujen sekoitukset ja heidän tuoksut ja hajut. Myös kasvojen ihon väri oli väripaletti, josta tuskin puuttui yhtään sävyä. En voinut olla ihmettelemättä, miten tummanruskea, lähes musta voi ihminen olla, varsinkin miehille se toi jykevyyttä, ehkä jopa vähän uhkaa. Naisten kasvojen kauneus oli mielestäni parasta, kun se oli aavistuksen verran tummanruskea, ei kuitenkaan liian tumma. Kun suklaamaiseen ihoon liittyi poikkeuksetta suuret tummat silmät, ajattelin usein, minkälainen ihminen kätkeytyy noin ihanaan kuoreen. Kerta kaikkiaan syötävän näköisiä joka ainoa, huokaisin. Havahduin taas ja katsoin kelloa. Ihmisvirta jatkui yhtä moninäköisenä ja monikokoisena lähes katkeamatta.


Mistä tätä väkeä riittää, on kuin koko Väli- ja Etelä-Amerikan väestö kulkee edessäni ympyrää. Ainakin ihon väri, voimakkaan mustat hiukset ja tummat silmät kertovat niin. Siniset silmät olivat hyvinkin poikkeukselliset. Eipä ole ihme, että viime viikon maaseutukierroksella lapset toljottivat silmiäni ja kuiskivat jotakin vanhemmilleen nahuatlin kielellä, mitä vielä joissakin osissa maaseudulla puhutaan. Totesin Siljan lennon vielä olevan puolen tunnin päässä Mexico Cityn kentältä. Mitähän Silja ajattelee juuri nyt? En tiedä mitään hänen matkakokemuksistaan, mutta ei tarvitse olla paljon matkustanut, kun huomaa miten koneessa tunnelma alkaa muuttua lähestyttäessä kenttää. Monille matkustajille juuri tuo hetki on myös matkan pelottavin tuokio: odotetaan, meneekö kaikki hyvin.


Tuloaulan seinällä oli jättikokoinen sähköinen taulu, jossa koko ajan vaihtuivat lentojen numerot ja mille portille ne lentokentälle ovat laskeutumassa. Taulussa näkyi myös, jos kone oli myöhässä. Katselin ja hain lennon numeroa, jota vielä ei näkynyt. Kokemuksesta tiesin, että koneen ilmoitetun laskuajan jälkeen Silja ei selviä passitarkastuksesta ja tullimuodollisuuksista alle puolen tunnin. Huomasin vasta nyt, että olinko heittänyt aikanani tuon ehdotuksen Siljalle liittyä matkaseuraksi vain leikkimielessä tehneenä. Olipa niin tai näin, niin muistan hänet jotenkin reiluna jätkänä ja niin muodoin kaikki menee hienosti. Tervetuloa siis Silja!


Vielä kestää hetken ennen kuin Silja selviää maahantuloviranomaisista, ja mitä teemme sitten? Varasin hotellin kahdelle, mutta Silja on varmaan saanut voucherin lennon myöhästymisen takia. Silloin lentoyhtiö olisi ehkä hyvittänyt yhden yön yleensä hyvässä lentokentän läheisyydessä olevassa hotellissa. Jos niin on, niin peruutan oman varaukseni. Mitä sitten minulle tapahtuu hotellissa? Olen ehkä samassa vuoteessa naisen kanssa, josta muutamaa puhelua lukuun ottamatta viimeinen muistikuva on raivokkaasta pikayhdynnästä huojuvassa lintutornissa silloin joskus? Ja minun omat seksikokemukset muutaman viime vuoden aikana naisen kanssa ovat olleet jäissä, joskin oma käsi on puutetta korvannut. En varmaan pystyisikään, ja Siljankin täytyy olla väsynyt, pohdin lämmin kahvikuppi kädessäni.


Onnistuin löytämään paikan, mistä näin suurimman osan porteista ulos tungeksivista matkustajista. Minusta tuntui, että meksikolaiset ovat olleet kaikki lomalla Euroopassa ja juuri nyt tulevat takaisin. Kummallista, sanomme kotimaassa, että kaikki kiinalaiset ovat samannäköisiä. Täällä kaikki ovat juuri sen näköisiä kuin mikä minulle on iskostunut kuva perusmeksikolaisen kasvoista. Mitenkä meksikolainen ajattelisi meistä, jos katselisi Helsinki - Vantaan kentällä suomalaisten paluuta lennolta? Mitä, nämä kaikki ovat samannäköisiä kalpeanaamoja, siniset silmät toljottavat päässä, ja ilme on kireä kuin olisivat valmiita taisteluun. Jotenkin varmaan näin.


Raatelevan pitkän tuijottelun ja odottelun jälkeen näkyi ruskeiden kasvojen ja tummien silmien joukosta vaaleaihoinen, hieman kiharahiuksinen nainen. Terästin katsettani: hänen täytyi olla Silja, nyt lähes kymmenen vuotta vanhempana viime tapaamisesta. Muistini kertoi hänen olevan entisellään, ehkä otsalle nostetut tummat aurinkolasit hämäsivät hieman. Nostin kättäni kuin huutaisin sen kanssa: täällä ollaan, tule tänne! Silja ei nähnyt merkkiäni sankassa väkijoukossa. Hänen katseensa ja pään pienet liikkeet kertoivat hänen olevan huolissaan, ehkä jopa peloissaan. Viittoilin kaksin käsin, mutta niin teki moni muukin vastaanottaja, eikä hän minua nähnyt. Tunkeuduin väkisin väenpaljouden läpi työntäen kohteliaan voimakkaasti edestäni ihmisiä sivuun. Vihdoin pääsin kuin salaa suoraan Siljan eteen ja sanoin


- Hei, tervetuloa Meksikoon, huomenna ollaan jo Kuubassa.


Silja takertui kaulaani, vaihdoimme kohteliaan tervehdyssuukon ja hinauduimme käsi kädessä pois väkijoukon keskeltä. Pian vaihdettiin viimeiset kuulumiset, jonka Silja aloitti kertomalla lentomatkan tunnelmistaan: " En ole koskaan pelännyt niin paljon, kun lentokoneen happinaamarit yhtäkkiä putosivat alas ja hetkeksi syntyi koneessa pieni paniikki. Lentoemäntä tuli onneksi heti luokseni ja rauhallisella äänellä näytti ja myös asetti happinaamarin kasvoilleni. Samalla tuntui kuin lentokone olisi lopettanut ylösnousun ja kääntynyt laskuun. En osaa sanoa, kuinka kauan vapisin happinaamari kasvoilla. Minusta se tuntui tunnilta, mutta lieneekö ollut muuta kuin hetkisen, kun naamarin voi ottaa kasvoiltaan. Oliko koko tapaus ollut vain väärä hälytys, sitä en tiedä, mutta kone palasi varmuuden vuoksi takaisin tarkastusta varten. Mutta nyt olen onneksi täällä".


- Niin, onneksi olet täällä, minä jatkoin. Meillä on hieno aika edessä nähdä ja kokea asioita ja paikkoja, jotka tähän asti olemme nähneet vain kirjojen kuvissa. Matkan aikana saattaa tulla haasteita, joista varmasti selviämme. Tässä jo tänään pitää ratkaista ensi yön vietto ja huomenaamulla sitten kiirehtiä Kuuban koneeseen. Saitko lentoyhtiöltä voucherin hotellia varten? Silja nyökkäsi ja kaivoi lentolaukustaan paperit, jotka oikeuttivat hänen yöpymään Holiday Innissä.


- Kysyn suoraan voinko tulla kanssasi samaan huoneeseen? Varasin toisesta hotellista meille huoneen ja voin sen ilman kustannuksia vielä peruuttaa. Emme pahemmin suunnitelleet yhdessä tätä matkaa, mutta kai on yksinkertaisinta ja taloudellisinta yöpyä samassa huoneessa koko matkan. Täällähän hotellit veloittavat huoneesta, ei siitä, onko siellä yksi tai kaksi yöpyjää. Pesoja menee yhtä paljon, ehdotin.


- Totta on, matkasuunnitelmat olen minäkin tehnyt vain omassa mielessäni, mutta ehdotuksesi on OK. Jos sinä vielä onnistut peruuttamaan varauksen, niin hyvä niin. Noista kustannuksista puheenollen, niin onko sulle OK, että pannaan kustannukset puoliksi kaikesta, mitä yhdessä tehdään, ostetaan ja vuokrataan? Sinä varmaan joudut niitä enemmän hoitamaan, niin vaikka ilta kerrallaan katsottaisiin tilit tasan?"


- Asia on harvinaisen selvä, nyt vain pois tästä ahtaudesta. Annapa selkäreppu minulle ja ota sinä pikkureppusi, niin kiirehditään ala-aulaan, jossa voin hotellihuoneen peruuttaa, jatkoin ja kiirehdimme alakertaan.


Lentoaseman lipunmyyntikioski peruutti varaukseni ja palautti rahat. Kuultuaan hotellimme nimen info tiesi heti kertoa, miltä portilta hotellin oma pikkubussi lähtee joka 20. minuutti. Auto olikin sopivasti juuri lähdössä. Ystävällinen kuljettaja harmaassa virkapuvussa ja hotellin lippalakki päässään oli närkästyä, kun yritin nostaa Siljan reppua autoon. "No Sir, se on minun työtäni, hän sanoi valkoiset hampaat loistaen yönmustassa naamassa. Te olette nyt ainoat kyytiin tulijat, menikö lento hyvin? hän kysyi englanniksi. Kun vastasin espanjaksi, kuljettaja oli revetä puvussaan: - "Oho anteeksi, on niin harvoin kuin teikäläiset puhuvat espanjaa", hän vastasi englanniksi kohteliaasti myhäillen. Sananvarastostani puuttui espanjaksi sana teikäläiset ja olin muuten vaiti, mutta kerroin Siljalle seuraavan päivän lennon järjestelyistä.


Lyhyen ajomatkan jälkeen saavuimme hotelliin, mikä oli kuin kuninkaan linna. Valkoista marmoria, mustaa basalttia, lattiat jotakin kovaa viidakon kätköistä kaadettua puuta. Sisäseinien peiliverhoilut tekivät tiloista jättimäisen kokoisen. Voucherin avulla pääsimme nopeasti sisälle ja lähdimme Silja pikkureppu selässään ja hänen matkalaukkuaan raahaavaa huonepalvelijaa seuraamaan huoneeseen 2150. Olin jättänyt rinkkani lentokentän säilytykseen, jatkammehan huomenna matkaamme Kuubaan. Kannoin kädessäni vain mustaa pikkureppuani astuessani Siljan jäljessä hotellihuoneeseen. Muutama kymmenen pesoa huonepalvelijalle ja jäimme kaksin huonetta ihmettelemään.


- Sänky näyttää riittävän leveältä meille molemmille ja uni varmaan maistuu matkan jälkeen, ennätti Silja sanoa. Jatkoin siihen


- Niin ja täälläkin on peilejä vähän joka suunnasta, mutta mun tapani on arvostaa hotellia sen kylpyhuoneen siisteyden ja varusteiden kautta. Samalla avasin luulemani veskin oven. Veski oli liian halventava nimi suihkuhuoneelle, jossa lavuaarien ja pytyn lisäksi oli kaksi suihkua, jättikokoinen kylpyamme, isot peilit, täydelliset pesu- ja ihonhoitovälineet ja ovessa kullanväriset kahvat. Pyyhkeet ja kylpytakit olivat pehmeää hyvältä tuoksuvaa valkoista froteeta.


- Tällaista tilaa saattaa vielä matkamme aikana muistella tietyllä hartaudella, naurahdin muistellessani aikaisempia nukkumapaikkoja Meksikossa ja Ecuadorissa. - Mutta olet varmaan väsynyt ja niin minäkin, joten eiköhän mennä hakemaan unta silmään. Ota sinä ensin veski haltuun, niin meen sitten sun jälkeen.


Silja avasi pikkureppunsa ja otti mitä tarvitsi yötä varten ja sulkeutui vessaan. Avasin television ja muistin samalla pikkurepussa olevan vain peseytymisvälineiden lisäksi taskulampun ja Lonely Planetin Kuuban ja Guatemalan opaskirjat, puhtaan paidan ja alushousut. Mitään yövaatteita en ollut pitänyt kymmeniin vuosiin. Pitäisikö nyt pitää bokserit jalassa ainakin ensimmäisen yön ja mun puolesta loputkin yöt. En ainakaan tunne mitään vetoa juuri nyt, katsotaan, miten homma jatkuu, tuumin. Samalla kylppäristä ilmestyi Silja mustassa yöpaidassa, joka kahisi kuin silkki hänen ohittaessaan liioitellun nopeasti sängyn laidalla istuvan uuden matkaseuran.


- Sun vuoro, huudahti Silja, on tosi siisti paikka, voisin viihtyä siellä pitkäänkin.


Nousin reippaasti ylös sängyn laidalta vain bokserit jalassani ja nappasin reppuni mukaan veskiin. Otin nopeasti suihkun ja pesin itseni huolellisesti. Alapesun yhteydessä hätkähdin: oli kuin minusta olisi tullut verta. Pyyhkäisin varovasti paperilla, joka muuttui aavistuksen punaiseksi. Odotin hetken ja tein saman, mutta paperi ei värjäytynyt lisää. Mikähän se oli, onneksi ei mitään jatkuvaa eli sen pahempaa, ajattelin ja lähdin vessasta. Silja joko teeskenteli tai sitten nukkui matkasta väsyneenä oikeaa unta. Otin bokserini pois, vedin peiton päälleni, sammutin valot, ja niin nukuimme Meksikon ensimmäistä yhteistä yötä lähekkäin, mutta kuitenkin riittävän kaukana toisistamme.


Heräsin aamulla ennen Siljaa ja kiirehdin kylpyhuoneeseen tutkimaan alapäätäni. Kaluni päässä näytti olevan jotakin tummaa aivan kuin se olisi vähän kuivunutta verta, jota nyt pelästyneenä katselin. Miten, onkohan verta myös lakanassa? Täytyy olla, kiirehdin sänkyyn ja nostin omaa sängynpeittoani. Pelottava, nyt jo täysin kuiva punainen verikartta oli piirtynyt valkoiselle satiinilakanalle. Minusta sen muoto oli kuin Kuuban pääsaaren kyljessä makaava Isla de la Juventud, jossa olin ajatellut pistäytyä katsomassa paljon kehuttuja sukellusvesiä. Mutta mitä nyt, pitäisikö tämän päivän lento peruuttaa ja minun hakeutua heti lääkäriin. Meneekö koko retkemme piloille, ajattelin huolestuneena.


Silja heräsi tuijottaessani lakanaa ja sanoi hymyillen


- Huomenta, nukuitko hyvin, ja venytteli itseään nautinnollisesti. Samassa hän huomasi huolestuneen ilmeeni ja jatkoi: Hei, onko joku hätänä, olet kuin puusta pudonnut yöpymispuuhissa ollut lintu tai vähintäänkin kuin pelästynyt pupujussi?


Mietin hetken ja kerroin, mitä oli tapahtunut ja mitä tehdään nyt. Silja kysyi epävarmuutta äänessään, pitäisikö meidän siirtää Kuuban lentoa. Lienee parasta, että käyt lääkärissä ensin? Emmin hetken ja sanoin:


- Kuubassa on venäläisten koulutuksen takia tunnetusti parhaat lääkärit maailmassa. Lähdetään me aamiaiselle, lennetään Kuubaan ja jos jotakin vielä esiintyy, niin menen siellä tutkittavaksi. Nyt aamutoimiin ja sitten katsastetaan tämän hotellin aamiaispöytä. Meillä on aikaa koneen lähtöön viitisen tuntia, se varmaan riittää hyvin. Emme varmaan ole ainoita siellä. Otetaan matkatavarat jo aamiaistilaan, niin meille jää enemmän aikaa lentokentällä. - Yritin selvästi näyttää reippaammalta ikään kuin mikään ei painaisi mieltäni.


Aamiaistilana toimi ravintolan pääsali, jossa pitkät pöytärivit notkuivat täynnä tuoksuvia erivärisiä koristeellisissa astioissa taidokkaasti esiintuotuina erikokoisia herkkuja. Lähes pakollisena aamiasruokana oli aiemmin maistelemani huevos rancheros, jossa paistettujen munien kanssa on sipulia, voimakasta chiliä ja tomaattia. Erilaisten omelettien lisäksi oli ruokailutilan yhteydessä paistopaikka, jossa kokki loihti oman halunsa mukaisen omeletin. Jos aamiaisvieras ei osannut valita, taikoi kokki oman ehdotuksensa. Yhdistävänä tekijänä oli se, että omeletin sisään oli kätketty aina mukaan voimakkaan makuista makkaraa tai kinkkua. pakollisena


Yksi pitkä pöytä oli täynnä erivärisiä herkkuleivonnaisia, muutamat suomalaisittain näyttivät täytekakuilta, koristeellisia leivoksia, muutama lautanen oli täynnä eri makuisia zurroja, joita sai myös suoraan paistipaikalta. Tämän pöydän tuntumassa oli kymmenkunta erilaista mehukaadinta ja kahvi-ja teepiste. Jokaisen pöydän vakiona oli pikkuröykkiöitä hedelmiä ja niistä tehtyjä marmeladia ja hilloa.


Meidät johdettiin pöytään, jonka ääreen heti kiirehti tarjoilija kysyen mitä halusimme juoda, ja osoitti myös, missä eri juomat olivat saatavilla. Riensimme saman tien poimimaan lautasemme täyteen makumme mukaan. Siljan lautanen oli hedelmäpainotteinen, mutta kaikki lautasella olevat olivat tutun näköisiä. Silja sanoi tarjolla olleen ainakin kolme sellaista ilmeistä hedelmää, joita hän ei ollut koskaan nähnytkään. Lohdutin toteamalla, että vielä on aikaa maistella myöhemmin niitäkin. Hän otti myös ehdottamaani paistettua munaa vihreän kastikkeen ja rohkeasti tuntematonta maustetta tomaatin kanssa Pöydällä oli valmiina jotakin meille tuntematonta salaattikastiketta, jota innostuin vielä lisäämään annokseeni. Silja aikoi tehdä samoin, mutta ilmeeni paljasti kastikkeen olevan hyvin voimakasta.


Aamiainen jatkui vielä makealla leivoksella ja voimakkaalla kahvilla, jonka jälkeen siirryimme tavaroinemme ulos odottamaan hotellin autoa viemään meidät kentälle. Siellä edessä olisi boarding passin vaihto ja tuo tunne, joka helpottuu vasta kun istuu omalle paikalleen koneessa. Muistan aina siinä vaiheessa mieleen nousevan toiveen, eiköhän tämäkin lento perille pääse onnellisesti.


Auto olikin jo odottamassa ja sama kuljettaja puhuen nyt espanjaa ja kysyi kohteliaasti, miten yö sujui: -Nukuitteko hyvin? Monet matkustajat ovat kehuneet hotellin sänkyjä ja runsasta aamiaispöytää. Minulla ei ole koskaan ollut mahdollisuutta nauttia kummastakaan. Oli kuin hän puhui sellaisella äänenpainolla, että meidän pitäisi sääliä häntä. Ihan kaikkia totuutta en halunnut kertoa, vaan totesin aamiaisen olleen runsaan. Samalla auto pysähtyi portille, mistä eilen olimme lähteneet. Kiitimme kyydistä, otimme tavaramme ja marssimme sisään. Suunnistin Silja perässäni matkatavaroiden säilytyspaikalle, jonne olin jättänyt edellisenä päivänä rinkkani. Jonotuksen jälkeen rinkka löytyi ja astuimme jättimäiseen lähtösaliin.


Vaikka tila oli nyt pienempi ja väkeä vähemmän, oli meno kuin edellisenä päivänä tuloaulassakin. Nyt vain ihmisten puheensorinan huudot, itkut ja naurut ja vaatetusten kirjo olivat muuttuneet. Sekamelska ja uuden salin meteliä alkoi hallita enemmän kuubalaisvoittoiseksi espanjaa sokeltavien lapsiperheiden kakofoniaksi. Jättimäisiä matkatavaramääriä siirrettiin paikasta toiseen, oli vaikea kuvitella niiden olevan matkustamoon sallittavia käsitavaroita. Voimakkaiden sekä naisten että miesten hajuvedet, parfyymit ja deodorantit sekoittuivat hien hajuun otsalta tihkuvien pisaroiden valuessa vaatteiden sisään. Joukosta erottui hyvin kolme arkaa nunnaa, ja ilmeisesti kiinaa supatteleva liikemiesjoukko. Varmasti erotuimme joukosta myös Silja ja minä, kasvoiltamme kun jo kesän tuoma rusketus oli tipotiessään. Näytimme tuossa seurassa kuin juuri jauholaarista ylösnousseilta.


Olin hieman epävarma millä innolla voisin Siljalle kertoa, että menetin sydämeni täysin lippujen vaihdossa. Sanonko vain ohimennen homman käyneen helposti, vai kerronko viimeisen ajatukseni kääntyessäni Miraa katsomaan eli että löysin kolmannen vaimoni? Pohdin tilannetta, jos mä olisin lähtenyt jonkun naisen kanssa hänen matkassaan ja jos tämä kertoisi tai muistelisi koko matkan alussa tapaamaansa miestä? Mä en itse sitä kestäisi. Toisaalta en voisi koko matkaa olla Siljan kanssa kahdestaan. Mulla oli nyt matka kahden naisen kanssa: Silja fyysisesti, Mira henkisesti. Minulla oli hirveä tarve tämän asian lisäksi kertoa Miran tapaamisesta. Haluaisin jakaa tämän riemukkaan olon jonkun kanssa. Sitä taustaa vasten ei minulla ole kuulijana kuin kuubalainen taksikuski tai Silja. Yritän keksiä lentomatkalla jotakin, ehkä uskallan vähäisen osan ilostani kertoa häntä loukkaamatta.
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